REF Troquel:

Modelo: Ever Clean Plus
TRO-PROS-014
Dimensiones: 540 x 175 mm

Colores:

P.432

Codigo: PROS940

Fecha: 22/08/2019

175 mm

PROS940

Sistema de peréxido para la desinfeccién,

y
de lipidos y p sin frotar ni

aclarar Sin conservantes.

Indicaciones:

elimination of lipids and proteins, without
rubbing or rinsing. Preservative free.

Sistema para la limpieza, desinfeccion,
eliminacion profunda de lipidos y proteinas de lentes de
contacto blandas (incluidas hidrogel de silicona) y RPG
(incluidas orto-k), sin frotar ni aclarar, sin conservantes y
en solo 2 horas.

Instrucciones de uso:

1. Antes de manipular sus lentes lave, aclare y seque
cuidadosamente sus manos.

2. Coloque las lentes centradas en las celdillas del
portalentes y ciérrelo.

3. Llene el vaso del portalentes con la solucion
desinfectante Ever Clean Plus hasta la linea.

4. Anada un comprimido Ever Clean Plus en el vaso
que contiene la solucion desinfectante.

5. Coloque la tapa del portalentes y cierre el estuche.

6. Agite suavemente el portalentes de arriba abajo para
asegurarse que la superficie interna del mismo se
desinfecta.

7. Asegurese que el comprimido esté en la solucién para
que el proceso pueda empezar. Coloque el estuche
en posicion vertical y alejado de la luz directa.

8. Inmediatamente el comprimido empezara a burbujear.
Al final de la neutralizacion (2 horas) se observara un
hgero color verde en la solucion. Las lentes estaran

limpias, n i y listas para

usar.

9. Antes de extraer las lentes, agite suavemente el
portalentes.

10. Lave, aclare y seque cuidadosamente sus manos
antes de manipular las lentes.

11. Extraiga las lentes de las celdillas del portalentes y
coléquelas directamente en los ojos.

12. Vacie el contenido del estuche y déjelo secar al aire
libre.

Precauciones:

+ Antes de usar, lea las precauciones e instrucciones de
uso.

+  No utilizar el producto si el precinto de seguridad esta
roto 0 ausente.

+ No poner la solucion desinfectante Ever Clean Plus
sin neutralizar directamente en el ojo.

« Utilice siempre el estuche portalentes disefiado para
Ever Clean Plus. Otros portalentes no garantizan un
buen funcionamiento.

« Siobserva que la solucion dentro del estuche
portalentes aparece incolora, es preciso repetir el
proceso de desinfeccion de sus lentes antes de
utilizarlas de nuevo.

« Ever Clean Plus no contiene conservantes, por lo
cual no se recomienda guardar sus lentes mas de 48
horas sumergidas dentro de la solucién. Si quiere
conservar sus lentes méas tiempo utilice una solucion
salina o solucién Gnica con conservantes.

+ No utilizar nunca agua del grifo para aclarar el
portalentes o las lentes.

+ Debe desechar la solucion del portalentes después de
cada limpieza de las lentes.

+ En caso de irritacion, deje de usar sus lentes y
consulte a su médico / profesional de la salud visual.

» No utilizar en caso de alergia a cualquiera de sus
componentes.

+  No extraer los comprimidos de su envase hasta que
vayan a ser usados.

+  Mantener el frasco de la solucion bien cerrado
después de usarlo.

« Después de la apertura del frasco, no debe utilizarse
pasados 60 dias.

+ Conservar la solucion desinfectante y los comprimidos
a temperatura ambiente, en lugar seco y alejado de la
luz directa.

+ No utilizar después de la fecha de caducidad.

»  No ingerir la solucién ni los comprimidos.

+ Mantenerlos fuera del alcance de los nifios.

+ Antes de utilizar un medicamento oftalmico, informe a
su médico que es usuario de lentes de contacto.

+ Lentes tintadas: en algtn caso Ever Clean Plus
puede alterar el color de la lente.

Composicion:

Solucion de peroxido de hidrégeno al 3% y comprimidos
con agentes biotecnoldgicos para la limpieza,
humectacion y neutralizacion

Fecha de la Gltima revisién: 2019/01

System for the cleaning, disinfection, moisturising and
deep elimination of lipids and proteins for soft contact
lenses (including silicone hydrogel) and RGP (including
ortho-k), without rubbing or rinsing, without preservatives
and in only 2 hours.

Instructions for use:

1. Wash, rinse and dry your hands thoroughly before
handling your lenses.

2. Place the lenses centered in the baskets of the lens
case and close it.

3. Fill the lens case cup to the line with Ever Clean Plus
disinfectant solution.

4. Add one Ever Clean Plus tablet to the cup containing

the disinfectant solution.

Place the lens case lid and close the case.

Gently shake the lens case up and down to ensure the

inside surface of the lens case is disinfected.

7. Make sure the tablet has fallen into the solution so
that the cleaning process can begin. Place the case
upright position and away from direct light.

8. The tablet will immediately begin to produce bubbles.
At the end of neutralisation process (2 hours) the
solution will be light green. The lenses will be
disinfected, cleaned, neutralised and ready to use.

9. Shake the lens case gently before removing the
lenses.

10. Wash, rinse and carefully dry your hands before

handling lenses

. Take the lenses from the baskets of the lens case and

insert them on the eyes directly.

12. Empty the lenscase and let it air dry.
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Precautlons
Before use read instructions of use and precautions
inside.

+ Do not use the product if the safety seal is missing or
broken.

= Do not put unneutralised Ever Clean Plus disinfectant
solution directly in your eye.

+ Always use the lens case designed for Ever Clean
Plus. Other lens cases do not guarantee the correct
functioning.

« If you observe that the solution in the lens case is
colourless, you must repeat the lens disinfection
process before using your lenses again.

« Ever Clean Plus does not contain preservatives, so it
is not recommended to keep the lenses more than 48
hours submerged in the solution. If you want to keep
the lenses longer use a saline solution or a
multipurpose solution with preservatives.

+ Never use tap water to rinse your lenses or lens case.

Discard the solution in the lens case after each

cleaning lens process.

+ Incase of irritation, stop using the lenses and consult
your doctor / eye care professional.

« Do not use if you are allergic to any of the system
components.

+ Do not remove tablets from the package until you are

ready to use them.

Keep the bottle well closed after use.

+ Once opened, the bottle should not be used after 60

days.

Store the disinfectant solution and the tablets at room

temperature, in a dry place and protected from direct

light.

« Do not use after the expiry date.

« Do not ingest the solution or the tablets.

+ Keep them out of children’s reach.

Before using any ophthalmic medicine, inform your

doctor you are a contact lens user.

Tinted lenses: in some cases, Ever Clean Plus can

alter lens colour.

Composition:

3% hydrogen peroxide solution and tablets with
biotechnological agents for cleaning, moisturising and
neutralization

Last revision date: 2019/01

° Sistema de peroxido para a desinfecao,
limpeza, humidificacao e eliminacédo
profunda de lipidos e proteinas, sem
esfregar nem enxaguar. Sem conservantes.

Indicagdes:

Sistema para a desinfecéo, limpeza, humidificagdo e
eliminacao profunda de lipidos e proteinas de lentes de
contacto moles (incluindo as de hidrogel de silicone) e
RPG (incluindo as orto-k), sem esfregar nem enxaguar,
sem conservantes e em apenas 2 horas.

Instrugdes de utilizagédo:

1. Antes de manusear as suas lentes, lave, enxague e
seque cuidadosamente as suas maos.

2. Coloque as lentes centradas nas células do
porta-lentes e feche-o.

3. Encha o recipiente do porta-lentes com a solugao
desinfetante Ever Clean Plus até & linha.

4. Junte uma pastilha Ever Clean Plus no recipiente
que contém a solugéo desinfetante.

5. Cologue a tampa do porta-lentes e feche o estojo.

6. Agite suavemente o porta-lentes para assegurar-se
que o interior do mesmo se desinfeta.

7. Assegure que a pastilha esta na solugéo para que o
processo possa comegar. Coloque o estojo na
posicéo vertical e afastado da luz direta.

8. Apastilha vai comegar de imediato a borbulhar. e
quando a neutralizagéo estiver concluida (2 horas), a
solugéo tera uma cor verde-claro. e as suas lentes
estarao desinfetadas, limpas, neutralizadas e prontas

ausar.

9. Antes de retirar as lentes, agite suavemente o
porta-lentes.

10. Lave, enxague e seque cuidadosamente as maos
antes de manusear as lentes.

11. Retire as lentes das células do porta-lentes e
coloque-as diretamente nos olhos.

12. Retire o contetido do estojo e deixe-o secar ao ar

livre.

Precaucoes:

+ Antes de usar, leia as precaugdes e instrugdes de
utilizaggo.

+ Naéo utilize o produto se este nao tiver o selo de
seguranca ou se estiver rasgado.

+ Nao coloque a solugéo desinfetante Ever Clean Plus
diretamente no olho sem neutralizar.

+ Utilize sempre o estojo porta-lentes desenhado para
Ever Clean Plus. Outros porta-lentes ndo garantem
um bom funcionamento.

+  Se observar que a solugao dentro do estojo
porta-lentes fica incolor, é preciso repetir o processo
de desinfecéo das suas lentes antes de as utilizar
novamente.

« Ever Clean Plus nao contém conservantes, pelo que
nao é recomendéavel guardar as lentes mais de 48 h
mergulhadas na solugao. Se deseja conservar as
suas lentes durante mais tempo, utilize uma solugao
Salina ou uma solugéao Gnica com conservantes.

+ Nunca utilizar agua da torneira para lavar o
porta-lentes ou as lentes.

+ Deve eliminar a solugao do porta-lentes ap6s cada
limpeza das lentes.

+ Em caso de irritacdo, deixe de usar as lentes e
consulte o seu médico / profissional de saide ocular.

+ Néo utilize em caso de alergia a qualquer um dos
componentes do sistema.

+ 86 remova as pastilhas da embalagem quando estiver
prestes a utiliza-las.

+ Mantenha o frasco da solugdo bem fechado apés a
utilizag@o.

« Apbs a abertura do frasco, este ndo deve ser utilizado
passados 60 dias da respetiva abertura.

+ Guarde a solugao desinfetante e as pastilhas a
temperatura ambiente, num local seco e afastado da
luz direta.

+ Néo utilize depois do prazo de validade.

+ Néo ingira a solugéo nem as pastilhas.

+ Mantenha o produto fora do alcance das criangas.

+ Antes de utilizar um medicamento oftalmico, informe o
seu médico de que utiliza lentes de contacto.

« Lentes de cor: em alguns casos Ever Clean Plus
pode alterar a cor da lente.

Composicao:

Solugao de peroxido de hidrogénio (3%) e pastilhas com
agentes biotecnologicos para limpeza, humidificagao e
neutralizagao

Data da ultima revisao: 2019/01

Sistema di perossldo per la
la pulizia, e larii

de p yde pour la
ination. 1

[
profonda di lipidi e proteine, senza
strofinare né risciacquare. Senza conservanti.

Indicazioni:

Sistema per la pulizia, la disinfezione, I'idratazione e la
rimozione profonda di lipidi e proteine dalle lenti a contatto
morbide (incluse lenti in silicone idrogel) e RPG (incluse
ortho-k), senza strofinare né risciacquare, senza
conservanti e in sole 2 ore.

Istruzioni per l'uso:

1. Prima di manipolare le lenti lavare, sciacquare e
asciugare bene le mani.

2. Collocare le lenti al centro dei cestelli del’astuccio
portalenti e chiuderlo.

3. Riempire il bicchierino del portalenti con la soluzione
disinfettante Ever Clean Plus fino alla linea.

4. Aggiungere una compressa Ever Clean Plus nel
bicchierino che contiene la soluzione disinfettante.

5. Collocare il coperchio del portalenti e chiudere

l'astuccio.

Agitare dolcemente I'astuccio portalenti dall'alto in

basso per garantire che l'interno dello stesso si

disinfetti.

Assicurarsi che la compressa sia caduta nella

soluzione affinché il processo possa avere inizio.

Posizionare I'astuccio in posizione verticale e al riparo

dalla luce diretta.

8. La compressa iniziera immediatamente a fare bolle e,
alla fine della neutralizzazione (2 ore), si osservera
una leggera colorazione verde nella soluzione. Le lenti
saranno disinfettate, pulite, neutralizzate e pronte per
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9. Prima di estrarre le lenti, agitare delicatamente
l'astuccio portalenti.

10. Lavare, sciacquare e asciugare bene le mani prima di
maneggiare le lenti.

11. Rimuovere le lenti dai cestelli dell'astuccio portalenti e
metterle direttamente negli occhi.

12. Svuotare il contenuto dell'astuccio e lasciarlo
asciugare all'aria aperta.

Precauzi

+  Prima dell usu leggere le precauzioni e le istruzioni.

+ Non utilizzare il prodotto se il sigillo di sicurezza &
mancante o danneggiato.

+ Non mettere la soluzione disinfettante Ever Clean
Plus non neutralizzata direttamente negli occhi.

«  Utilizzare sempre I'astuccio portalenti ideato per Ever
Clean Plus. Altri astucci non garantiscono un buon
funzionamento.

+  Se siosserva che la soluzione alliinterno del portalenti
& incolore, sara necessario ripetere il processo di
disinfezione delle lenti prima di utilizzarle di nuovo.

« Ever Clean PlusS non contiene conservanti, pertanto
si consiglia di non lasciare le lenti immerse nella
soluzione per piu di 48 ore. Se si desidera conservare
le lenti pit a lungo, utilizzare una soluzione salina o
una soluzione unica con conservanti.

+ Non utilizzare mai acqua di rubinetto per risciacquare
I'astuccio portalenti o le lenti stesse.

«  Gettare la soluzione presente nell'astuccio portalenti
dopo ogni processo di pulizia.

+ In caso diirritazione, smettere di usare le lenti e
consultare il proprio specialista/oftalmologo.

+ Non utilizzare se allergici ad uno qualsiasi dei
componenti.

+  Non estrarre le compresse dal loro contenitore fino al
momento dell'uso.

+ Mantenere il flacone della soluzione ben chiuso dopo
l'uso.

« Dopo I'apertura del flacone, non bisogna utilizzarlo
una volta trascorsi 60 giorni.

« Conservare la soluzione disinfettante e le compresse
atemperatura ambiente, in un luogo asciutto e
lontano dalla luce diretta.

+ Non utilizzare dopo la data di scadenza.

+ Non ingerire né la soluzione né le compresse.

« Tenere lontano dalla portata dei bambini.

«  Prima di utilizzare qualsiasi medicinale oftalmico,
informare il proprio medico che si stanno utilizzando
delle lenti a contatto.

«  Lenti colorate: in alcuni casi Ever Clean Plus puo
alterare il colore della lente.

Composizione:

Soluzione di perossido di idrogeno al 3% e compresse
con agenti biotecnologici per la pulizia, I'umidificazione e
la neutralizzazione.

Data dell'ultima revisione: 2019/01

yage,

y etlé en pr
des lipides et des protéines en 2 heures, sans
masser ni rincer. Sans conservateurs.

Applications:

Systéeme pour Ie ne\loyage la décontamination,

I't imination en des lipides et
des prolelnes des lentilles de contact souples (y compris
en silicone hydrogel) et RPG (y compris ortho-k), sans
masser ni rincer et seulement en 2 heures.

Mode d’empl

1. Avant de manipuler vos lentilles, lavez, rincez et
séchez-vous soigneusement les mains.

2. Placez les lentilles au centre des paniers de I'étui et
fermez-le.

3. Remplissez I'étui jusqu’au repére avec la solution
décontaminante Ever Clean Plus.

4. Ajoutez un comprimé Ever Clean Plus dans I'étui qui

contient la solution décontaminante.

Placez le couvercle et fermez I'étui.

Agitez doucement I'étui de haut en bas afin que

l'intérieur de I'étui se décontamine.

7. Assurez-vous que le comprimé se trouve dans la
solution pour que le processus de nettoyage puisse
commencer. Placez I'étui en position verticale et a
I'abri de la lumiére directe.

8. Leffervescence estimmédiate. A l'issue de la
neutralisation (2 heures), la solution présente une
légére couleur verte. Vos lentilles sont
décontaminées, propres, neutralisées et prétes a
I'emploi.

9. Avant d’extraire les lentilles, agitez doucement I'étui.

10. Lavez, rincez et séchez-vous soigneusement les
mains avant de manipuler les lentilles.

11. Retirez les lentilles des paniers de I'étui et placez-les
directement sur les yeux.

12. Videz I'étui & lentilles et laissez-le sécher a I'air libre.
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Précautions d’emploi:

+ Avant utilisation, lisez les précautions et le mode
d’emploi.

« Ne pas utiliser le produit si le sceau de sécurité est
absent ou endommagé.

+Ne jamais mettre en contact direct avec I'ceil la
solution Ever Clean Plus qui n'aurait pas été
préalablement neutralisée.

+  Utilisez toujours I'étui spécialement congu pour Ever
Clean Plus. D’autres étuis ne garantissent pas un bon
fonctionnement du produit.

«  Sivous constatez que la solution a l'intérieur de I'étui
est restée incolore, il est nécessaire de recommencer
le processus de décontamination de vos lentilles
avant de les utiliser de nouveau.

« Ever Clean Plus ne contient pas de conservateurs.
Par conséquent, il est déconseillé de laisser les
lentilles trempées dans la solution plus de 48 heures.
Si vous souhaitez conserver les lentilles plus
longtemps, utilisez une solution saline ou une solution
multifonction avec des conservateurs.

+ Ne jamais utiliser I'eau du robinet pour rincer I'étui a
lentilles ou les lentilles.

« Jeter la solution contenue dans I'étui & lentilles aprés
chaque nettoyage des lentilles.

+ En cas dirritation, arrétez I'utilisation des lentilles et
consultez votre médecin/professionnel de la santé
visuelle.

« Ne pas utiliser en cas d’allergie a I'un des
composants.

«  Ne retirez pas les comprimés de leur emballage tant
que vous ne les utilisez pas.

+  Conserver le flacon bien fermé apreés utilisation.

+ Ne pas utiliser le flacon au-dela de 60 jours aprés son
ouverture.

+ Conserver la solution décontaminante et les
comprimés a température ambiante, dans un endroit
sec et a I'abri de la lumiére directe.

« Ne pas utiliser apres la date de péremption.

« Ne pas avaler la solution ni les comprimés.

+ Tenir le produit hors de la portée des enfants.

+ Avant d'utiliser un médicament ophtalmique, informez
votre médecin que vous étes porteur de lentilles de
contact.

+ Lentilles teintées : dans certains cas, Ever Clean
Plus peut altérer la couleur des lentilles.

Composition:

Solution de peroxyde d’hydrogéne & 3 % et comprimés
avec des agents biotechnologiques pour le nettoyage,
I'hydratation et la neutralisation

Date de la derniére révision : 2019-01

fiir die D
und gr i
d- und Proteinbeseitigung, ohne Reiben
und Spiilen. Frei von Konservierungsstoffen.

Indikationen:

System fir die Helnlgung Desinfektion, Benelzung und
grindliche ler Lipid- und F gen
auf allen weichen Kon(aktlinsen (einschlieBlich
Silikonhydrogel) und RGP-Kontaktlinsen (einschlieBlich
Ortho-K) in nur 2 Stunden. Kein Reiben oder Sptlen
erforderlich. Frei von Konservierungsmitteln.

Gebrauchsanwelsung

Vor der Bertihrung der Kontaktlinsen Hande griindlich
waschen, abspiilen und abtrocknen.

Kontaktlinsen mittig in die Kontaktlinsenhalter des
Kontaktlinsenbehélters legen und schlieBen.
Kontaktlinsenbehalter bis zur Markierung mit der Ever
Clean Plus Desinfektionslésung fillen.

n~

4. Eine Ever Clean Plus-Tablette in den Becher mit der
Desinfektionslésung geben.

5. Deckel und Lir

6. Linsenbehalter leicht von oben nach unten schiitteln,

um sicherzustellen, dass der Inhalt desinfiziert wird.

Sicherstellen, dass sich die Tablette in der Losung

befindet, damit der Neutralisierungsvorgang beginnen

kann. Linsenbehélter in senkrechter Position und
geschtzt vor direkter

aufbewahren.

8. Die Tablette beginnt sofort damit, Blaschen zu
erzeugen. Nach der Neutralisation (2 Stunden) ist die
Losung hellgrin und Ihre Kontaktlinsen sind

t, sauber, tund eir

9. Den Kontaktlinsenbehalter vorsichtig schitteln, bevur
Sie die Kontaktlinsen entnehmen.

10. Vor der Bertihrung der Kontaktlinsen Hande griindlich

waschen, absptilen und abtrocknen.

. Kontaktlinsen aus den Kontaktlinsenhaltern des

Kontaktlinsenbehlters nehmen und direkt einsetzen.

. Kontaktlinsenbehalter entleeren und an der Luft

trocknen lassen.
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Warnhinweis
« Vor der Benutzung beigefligte Gebrauchsanweisung und
VorsichtsmaBnahmen lesen.

Das Produkt nicht verwenden, wenn die

Flasct ing fehlt oder igt ist.

+ Augen nicht direkt mit der unneutralisierten
Desinfektionslésung Ever Clean Plus in Kontakt
bringen.

Verwenden Sie immer nur den fir Ever Clean Plus
entwickelten Kontaktlinsenbehélter. Bei anderen
Kontaktlinsenbehaltern kann keine einwandfreie
Funktionstlichtigkeit garantiert werden.

Wenn die L6sung im Kontaktlinsenbehélter farblos bleibt,
muss der Desinfektionsvorgang der Kontaktlinsen vor
einer erneuten Verwendung wiederholt werden.

Ever Clean Plus enthalt keine Konservierungsstoffe. Es
ist daher nicht ratsam, Ihre Kontaktlinsen langer als 48
Stunden in der Losung zu belassen. Wenn Kontaktlinsen
Uber einen l&ngeren Zeitraum aufbewahrt werden sollen,
Kochsalzlésung oder Mehrzwecklosung mit
Konservierungsstoffen verwenden.

« Die K und den Kontaklir
Leitungswasser abspiilen.

Lésung aus dem Kontaktlinsenbehélter nach jedem
Reinigungsvorgang wegschiitten.

Bei Reizung der Augen Kontaktlinsen nicht mehr
verwenden und |hren Augenarzt/Spezialisten fragen.
Produkt bei Allergien gegen einen der
Systembestandteile nicht verwenden.

Die Tablette erst unmittelbar vor der Verwendung aus
der Verpackung nehmen.

Flasche mit der Losung nach dem Gebrauch
verschlossen aufbewahren.

Die Flasche nicht verwenden, wenn diese langer als 60
Tage gedffnet ist.

Desinfektionslésung und Tabletten bei
Zimmertemperatur an einem trockenen Ort und vor
direkter Sonneneinstrahlung geschiitzt aufbewahren.
Nach dem Verfallsdatum das Produkt nicht mehr
verwenden.

Weder die L6sung noch die Tabletten einnehmen.
AuBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren.
Teilen Sie Ihrem Arzt vor der Anwendung von
Augenmedikamenten mit, dass Sie Kontaktlinsentrager
sind.

Getonte Kontaktlinsen: In einigen Féllen kann Ever
Clean Plus die Farbe der Kontaktlinsen verandern.

nie mit

Zusammensetzung:

Wasserstoffperoxidldsung (3 %) und Tabletten mit
biotechnologischen Wirkstoffen zur Reinigung, Benetzung
und Neutralisierung

Datum der letzten Neubearbeitung: 2019/01

voor de

verwijdering van lipiden en proteinen
zonder wrijven of afspoelen.
Vrij van conserveermiddelen.

Indicaties:

Systeem voor het reinigen, desinfecteren, bevochtigen en
totaal verwijderen van lipiden en proteinen voor zachte
contactlenzen (waaronder siliconehydrogel) en RGP
(inclusief ortho-k), zonder wrijven of spoelen, zonder
conserveringsmiddelen en in slechts twee uur.

Gebrulksaanwuzl g:

Voordat u de contactlenzen aanraakt, dient u eerst uw
handen goed te wassen, af te spoelen en te drogen.

2. Plaats de lenzen in de korfjes van de lenshouder en
sluit ze.

3. Vul het lenshouderpotje tot aan de streep met de
desinfecterende oplossing Ever Clean Plus.

4. Voeg een tablet Ever Clean Plus toe aan de

lenshouder waarin zich de desinfecterende oplossing

bevindt.

Doe het deksel op de lenshouder en sluit deze.

Schud de lenshouder licht van boven naar beneden

om er zeker van te zijn dat de lenshouder binnenin

volledig gedesinfecteerd wordt.

7. Zorg ervoor dat de tablet in de oplossing is gevallen,
zodat het reinigingsproces kan beginnen. Plaats de
houder rechtop en weg van rechtstreeks licht.

8. De tablet zal onmiddellijk beginnen te bruisen en na
afloop van het neutralisatieproces (na 2 uur), is de
oplossing lichtgroen geworden en zijn uw
contactlenzen gedesinfecteerd, gereinigd,
geneutraliseerd en klaar voor gebruik.

9. Schud de lenshouder zachtjes voordat u de lenzen

eruit haalt.

. Was, spoel en droog uw handen voorzichtig voordat u

de lenzen hanteert

. Haal de lenzen uit de korfjes van de lenshouder en

plaats ze direct op de ogen.

. Maak de lenshouder leeg en laat hem aan de lucht

drogen.
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Voorzorgsmaatregelen:

+ Lees voor het gebruik de gebruikshandleiding en
voorzorgsmaatregelen.

Het product niet gebruiken als het veiligheidszegel
ontbreekt of is verbroken.

Breng de desinfecterende oplossing Ever Clean Plus
niet ongeneutraliseerd rechtstreeks in het oog.

Gebruik altiid de speciaal voor Ever Clean Plus
ontworpen lenshouder. Andere lenshouders waarborgen
geen goede werking.

Als u waarneemt dat de oplossing in uw lenshouder
kleurloos is geworden, dient u het desinfectieproces van
uw lenzen te herhalen alvorens ze opnieuw te
gebruiken.

Ever Clean Plus bevat geen conserveringsmiddelen en
daarom raden we aan om uw lenzen niet langer dan 48
uur in de oplossing te laten zitten. Als u de lenzen
langere tijd wilt bewaren, gebruik dan een zoutoplossing
met conserveringsmiddelen

Nooit kraanwater gebruiken om de lenzen of de
lenshouder af te spoelen.

Na gebruik de oplossing in de lenshouder weggooien.
Bij irritatie stoppen met het gebrulk van de lenzen en uw

+ Het product niet gebrulken als u allerglsch bent voor
een van de systeemcomponenten.

De tabletten pas uit de verpakking verwijderen als u
klaar bent om ze te gebruiken.

De fles van de oplossing na gebruik gesloten houden.
Als de fles eenmaal is geopend, kan het product
maximaal 60 dagen worden gebruikt.

De desinfecterende oplossing en tabletten niet in
rechtstreeks licht bewaren.

Het product niet na de houdbaarheidsdatum gebruiken.
De oplossing of tabletten niet inslikken.

Buiten het bereik van kinderen bewaren.

+ Uw arts informeren dat u contactlenzen draagt alvorens
een oogheelkundig geneesmiddel te gebruiken.
Gekleurde lenzen: in sommige gevallen kan Ever Clean
Plus de lenskleur veranderen.

Samenstelling:

Waterstofperoxideoplossing van 3% en tabletten met
biotechnische middelen om te reinigen, bevochtigen en te
neutraliseren.

Datum van laatste herziening: 2019/01

@o Per y for desi i
rengdring, fuktgivning och dlupgaende

borttagning av lipider och proteiner, utan
gnuggning eller skéljning. Fritt fran
konserveringsmedel.

Indikationer:

System for rengdring, desinficering, fuktgivning och

djupgaende bomagnlng av lipider och proteiner for mjuka
silikor och RGP

(inklusive ortho-k), utan gnuggning eller skéljning, utan

konserveringsmedel och inom endast 2 timmar.

Bruksanvisning:

Innan du bérjar hantera kontaktlinserna ska du tvatta,
skolja och torka handerna omsorgsfullt.

2. Placera linserna centrerade i linsetuiets korgar och
stang den.

Fyll linsbehallaren till strecket med Ever Clean
Plus-desinficeringslésning.

®

@o idsy til desinficering, i
J befugtning og fuldstaendig fiernese af

lipider og proteiner, uden at gnide eller
skylle. Uden konserveringsmidler.

Indikationer:

System for rensning, desinficering, befugtning og
fuldsteendig lipid- og proteinfjernelse til anvendelse ved
blode kontaktlinser (herunder silikonehydragellinser) og
RGP-linser (herunder ortho-k) uden behov for at gnubbe
eller skylle og uden konserveringsmidler, pa kun 2 timer.

Brugsanwsnlng
Vask, skyl og ter dine haender grundigt, for du
handterer dine linser.

2. Placér linserne midt i hver sin celle i linsebeholderen,

3. Fyld med
med Ever Clean Plus.
4. Leeg en Ever Clean Plus tablet op i skalen med

ning til linjen

4. Lagg en Ever Clean Plus-tablett i li som

innehaller desinficeringsldsningen.

Stéang etuiet med locket.

Skaka etuiet forsiktigt upp och ner for att vara saker

pé att insidan blir desinficerad.

Se till att tabletten landar i I8sningen sa att

rengdringsprocessen kan bérja. Placera etuiet uppratt

och skyddat fran direkt ljus.

Tabletten bérjar omedelbart att producera bubblor och

nar neutraliseringen ar klar (efter 2 timmar) ar

I6sningen ljusgrén. Dina kontaktlinser &r

desinficerade, rena, neutraliserade och klara att

anvandas.

9. Skaka linsbehallaren forsiktigt innan du avlagsnar
linserna.

. Tvétta, skolj och torka noga handerna innan du
hanterar linser

. Ta ut linserna fran etuiets korgar och sétt in dem direkt
i 6gonen.

12. Tém linsbehallaren och Iat den lufttorka.
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Forsuktlghetsatgarder.

Lés b isningen och f6 inuti
fore anvandnlng.
+ Anvéand inte 10m sé 0 i 1 &r

bruten eller saknas.

Droppa inte oneutraliserad Ever Clean

Plus-desinficeringslosning direkt i gonen.

Anvand alltid linsbehallare som &r avsedda for Ever

Clean Plus. Vid anvandning av andra behallare kan

inte ett korrekt resultat garanteras.

+ Om Iésningen i linsbehallaren visar sig vara farglos,
maste desinficeringsprocessen upprepas innan du
anvander linserna igen.

+ Ever Clean Plus innehaller inte konserveringsmedel,
sé det &r inte rekommenderat att halla linserna
nedsénkta i I6sningen i mer &n 48 timmar. Om du vill
behalla linserna langre ska du anvanda en sa\llésning

ingen.

Luk linse-etuiet med laget.

Ryst linse-etuiet forsigtigt op og ned for at sikre at

indersiden bliver desinficeret.

7. Serg for, at tabletten er helt nede i oplesningen, s&
renseprocessen kan begynde. Opbevar etuiet i lodret
position og veek fra direkte sollys.

8. Tabletten begynder straks at danne sméa bobler. Nar
neutraliseringen er afsluttet (efter 2 timer), vil
oplesningsveesken blive lysegron, og dine linser vil
veere desinficerede, rene, neutraliserede og klar il
brug.

9. Ryst linsebeholderen forsigtigt, inden linserne tages

ud.

. Vask, skyl og ter haenderne grundigt, for du ror ved

linserne.

. Tag linserne ud af deres celle i linsebeholderen, og

saet dem direkte pa ojnene.

12. Tom linsebeholderen og lad den lufttorre.
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Forholdsregler
Lees brugsanvisningen og forholdsreglerne inden
brug.

-+ Produktet ma ikke bruges, hvis
sikkerhedsplomberingen mangler eller er odelagt.

» Undgé at der kommer uneutraliseret Ever Clean Plus

desinfektionsmiddel direkte i ojet.

Brug altid den linsebeholder, der er beregnet til Ever

Clean Plus. Med andre linsebeholdere garanteres der

ikke for den korrekte funktion.

+ Hvis oplesningsveesken i linsekoppen er farveles, skal
du gentage disinfektionsprocessen, inden du bruger
linserne igen.

+ Ever Clean Plus indeholder ikke konserveringsmidler,
og vi anbefaler derfor ikke, at du lader dine linser ligge
i oplosningsvaesken i mere end 48 timer. Hvis du vil
opbevare dine I|nser i leengere tid, skal du bruge en

g eller et uni med

eller en ma 16sning med konserver

+ Anvénd aldrig kranvatten for att skélja linserna el\er
linsbehallaren.

+ Kassera lésningen i linsetuiet efter varje
rengdringsprocess.

*  Sluta anvénda linserna vid irritation och kontakta din
|akare/dgonvardspersonal.

+  Anvand inte produkten om du &r allergisk mot nagon
av systemets bestandsdelar.

+ Tainte ut tabletter ur forpackningen forrén de ska
anvéndas.

-+ Hall flaskan med lésning stéangd efter anvandning.

Nar flaskan har 6ppnats ska den anvandas i hogst 60

dagar.

Forvara desinficeringslésningen och tabletterna i

rumstemperatur, p en torr plats och skyddade fran

direkt ljus.

+  Anvand inte produkten efter utgangsdatumet.

Fortar inte I6sningen och eller tabletterna.

«+  Forvara dem utom rackhall for barn.

+ Innan du anvénder ett oftalmiskt ladkemedel ska du

informera din l&kare om att du bar kontaktlinser.

Tonade linser: i vissa fall kan Ever Clean Plus &ndra

linsens farg.

Sammansattning:
3 % vateperoxidldsning och tabletter med blotekmska

konserveringsmidler.
+  Brug aldrig vand fra hanen til at skylle hverken linser
eller linseetui.
+ Kassér altid oplesningen i linsekoppen efter hver
renseproces.
| tilfeelde af irritation, bor du stoppe med at bruge
linserne og kontakte din optiker/ojenlaege.
- Ma ikke bruges, hvis du er allergisk over for nogen af
systemkomponenterne.
Fjern ikke tabletter fra pakningen, for de skal bruges.
+  Hold flasken med oplasning lukket efter brug.
Flasken bor kun bruges i 60 dage efter abning.
Desinfektionsoplosningen og tabletterne opbevares
tort ved stuetemperatur og mé ikke opbevares i
direkte lys.
»  Ma ikke bruges efter udlebsdatoen.
»  Oplosningen og tabletterne ma ikke spises.
+  Opbevar produktet utilgaengeligt for barn.
+ Inden du bruger oftamologisk medicin, bor du
informere din lzege, om at du er kontaktlinsebruger.
+  Farvede linser : | visse tilfeelde kan Ever Clean Plus
2endre linsens farve.

Sammenszetning:

Hydrogenperoxidoplasning 3 % og tabletter med
bioteknologiske akterer til rensning, befugtning og
neutralisering.

medel for rengéring, fuktgivning och r

Datum for senaste revidering: 2019/01

Dato for sidste revision: 2019/01

fora
rengjore, fukte og grundig fierne Ilplder og
proteiner uten a gni eller skylle ut. Uten
konserveringsmiddel.

Indikasjoner:

System for & rengjore, desinfisere, fukte og grundig fierne
lipider og proteiner for myke linser (inkludert
silikonhydrogel) og RGP-linser (inkludert Ortho-K), uten &
gni eller skylle ut, uten konserveringsmiddel og i lopet av
kun 2 timer.

Bruksanvisning:

1. Vask, skyll og terk hendene dine grundig for du

behandler linsene.

2. Plasser linsene i midten av kurvene i linseetuiet og

lukk igjen.

Fyll linseetuiets kopp opp til linjen med Ever Clean

Plus desinfiseringsveeske.

4. Legg en Ever Clean Plus-tablett i koppen med

desinfiseringsveesken.

Legg pa linseetuiets lokk, og lukk igjen.

Vend forsiktig linseetuiet opp og ned for & sikre at

innsiden av linseetuiet er desinfisert.

Pass pa at tabletten er i veesken slik at

rengjoringsprosessen kan starte. La etuiet sta vertikalt

og vekk fra direkte lys.

8. Tabletten vil umiddelbart begynne & lage bobler. Nar
noytraliseringen er fullfort (2 timer), vil veesken vaere
lysegrenn, og linsene dine vil veere desinfiserte, rene,
noytraliserte og klare til bruk.

Rist linseetuiet lett for linsene tas ut.

. Vask, skyll og terk hendene dine neye for du
handterer linsene.

. Ta linsene ut av linseetuiets kurver og legg dem pa
oynene med en gang.

12. Tom linseetuiet og la det lufttorkes.
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Forholdsregler.

Les bruksanvisningen og forholdsreglene for bruk.

+  Produktet skal ikke brukes hvis sikkerhetsseglet

mangler eller er brutt.

Ikke ha unoytralisert Ever Clean Plus

desinifiseringsveeske rett pa oyet.

Bruk alltid linseetuiet som er spesiallaget for Ever

Clean Plus. Andre linseetuier vil ikke gi garantert

korrekt funksjon.

Hvis veesken i linseetuiet blir fargelos, ma du gjenta

prosessen for desinfisering av linsene for du bruker

linsene igjen.

« Ever Clean Plus inneholder ikke konserveringsmidler
og derfor anbefales det ikke & la linsene ligge i
vaesken i mer enn 48 timer. Hvis linsene skal
oppbevares lengre enn dette, bruk en saltlasmng eller

en alt-i-ett med konserver
+  Bruk aldri vann fra springen til & skylle linsene eller
linseetuiet.

+  Tom veesken ut av linseetuiet etter hver gang du har

rengjort linsene.

Ved irritasjon, avbryt bruken av linsene og radfer deg

med lege/optiker.

Ikke bruk produktet hvis du er allergisk mot noen av

systemkomponentene.

Ikke ta tablettene ut av pakken for du er klar til & bruke

dem.

Hold flasken med veeske Iukket etter bruk.

Etter apning ma flasken ikke brukes etter 60 dager.

+  Oppbevar desinfeksjonsvaesken og tablettene i
romtemperatur, pa et tort sted uten direkte lys.

«  Maé ikke brukes etter utlopsdato.

«  Veesken eller tablettene ma ikke svelges.

+  Oppbevares utilgjengelig for barn.

+  For du bruker et legemiddel for oynene, ma du

informere legen om at du bruker kontaktlinser.

Fargede linser: | visse tilfeller kan Ever Clean Plus

endre linsefargen.

Sammensetning:

Hydrogenperoksidlasning 3 % og tabletter med
bioteknologiske virkestoffer for rengjering, fukting og
noytralisering.

Siste revisjonsdato: 2019/01

° Roztwor ngdtlenk_u_do'de'zynfekcji,

bez pocierania lub opluklwanla. Bez
konserwantow.

Stosowanie:
System stuzacy do
usuwania osadow biatkowych i ttuszczy, do mlekk\ch
soczewek kontaktowych (w tym soczewek
silikonowo-hydrozelowych) oraz twardych soczewek
gazoprzepuszczalnych, bez pocierania i optukiwania, bez
konserwantow, w zaledwie 2 godziny.

Sposéb uzycia:

1. Przed zdjeciem soczewek nalezy starannie umyc,
optukac i osuszy¢ rece.

2. Umiesci¢ soczewki w znajdujacych sie w pojemniku
koszyczkach i go zamknaé.

3. Napetni¢ pojemnik na soczewki do zaznaczonej linii
pltynem dezynfekujagcym Ever Clean Plus.

4. Do pojemnika zawierajgcego ptyn dezynfekujacy
wrzuci¢ tabletke Ever Clean Plus.

5. Zamkna¢ pojemnik.

6. Delikatnie potrzgsna¢ pojemnikiem na soczewki z
gory na dét w celu zdezynfekowania zawarto$ci
pojemnika.

7. Nalezy upewnic sig, czy tabletka znajduje sie w ptynie
i proces neutralizacji moze sig rozpoczac.
Przechowywaé pojemnik w pozycji pionowej i z dala
od bezposrednlego Swiatta.

8. Tabletka sp
babelkow. Po zakonczemu neutrahzaqu (2 godziny)
plyn zabarwi sie lekko na zielono. Wtedy soczewka
bedzie zdezynfekowana, czysta i gotowa do
zalozenia.

9. Przed wyjeciem soczewek nalezy delikatnie
potrzasnaé pojemnikiem

8. Starannie umy¢, optukac i osuszy¢ rece przed
obchodzeniem sie z soczewkami

11. Wyjaé soczewki z koszyczkow pojemnika i natozy¢
bezposrednio na oczy.

12. Opréznié¢ pojemnik na soczewki i pozostawi¢ do
osuszenia.

Srodki ostroznosci:

+  Przed uzyciem nalezy przeczyta¢ instrukcje i
zalecenia zawarte w ulotce.

+ Nie stosowa¢ produktu, jezeli plomba

lub jej nie ma.

+ Unika¢ kontaktu niezneutralizowanego ptynu Ever
Clean Plus z okiem.

+ Nalezy uzywacé tylko pojemnika zaprojektowEver
Clean PlusEVER CLEAN PLUS. Inne pojemniki nie
gwarantujg skutecznosci ptynu.

+  Jesli po dwoch godzinach plyn nie zabarwi sig, nalezy
przed zatozeniem soczewek powtorzy¢ proces
dezynfekcji.

+  Ever Clean Plus nie zawiera konserwantow, w
zwigzku z czym nie zalecamy pozostawiania
soczewek zanurzonych w plynie na diuzej niz 48
godzin. W przypadku koniecznosci przechowywania
soczewek przez diuzszy czas nalezy uzy¢ roztworu
soli fizjologicznej lub roztworu wielofunkcyjnego z
konserwantami.

+ W zadnym wypadku nie stosowa¢ wody z kranu do
plukania pojemnika na soczewki lub soczewek.

baltymus per 2 valandas be trynimo ir
skalavimo. Be konservanty.

Vartojimas:

Valanti, dezinfekuojanti, drékinanti ir vos per 2 valandas
giliai lipidus ir baltymus pasalinanti sistema minkstiems
kontaktiniams leSiams (jskaitant silikono hidrogelio) ir
RGP lgsiams (jskaitant orto-k) be trynimo ar skalavimo, be
konservanty.

Vartojimo instrukcijos:

1. Pries liesdami lesius gerai nusiplaukite ir nusausinkite
rankas.

2. |dekite leSius j lesiy déklo skyrelius per vidurj ir
uzdarykite.

3. | skyrelj iki zymos jpilkite dezinfekuojamojo skys¢io
Ever Clean Plus.

4. ] skyrelj su dezinfekuojanciu skysciu jmeskite vieng
tablete Ever Clean Plus.

5. Uzdékite leSio déklo dangtelj ir jj uzdarykite.

6. Svelniai pakratykite lesiy dékla aukstyn ir zemyn, kad
vidinis leio déklo pavirSius dezinfekuotysi.

7. Patikrinkite, ar tableté jkrito j tirpala, kad prasidéty

valymo procesas. Laikykite déklg vertikalioje padétyje
taip, kad ant jo nekristy tiesioginiai saulés spinduliai.

8. Tableté iskart pradés putoti, ir, kai neutralizacija
baigsis (po 2 valandy), tirpalas taps $viesiai zalios
spalvos, o lesiai bus dezinfekuoti, $varis, neutralizuoti
ir paruosti naudoti.
Prie§ isimdami leSius, Svelniai pakratykite dékla.

10. Kruops¢iai nusiplaukite, nuskalaukite ir nusisausinkite
rankas pries liesdami lesius.

11. 18imkite leSius i$ leSiy déklo ir jsideékite j akis.

12. Itustinkite lesiy déklg ir palaukite, kol jis isdzius.

Atsargumo priemonés:

Prie$ naudodami perskaitykite ir laikykités naudojimo
nurodymy ir jspéjimy.

+ Nenaudokite priemonés, jei néra apsauginés plévelés

arba jei ji yra pazeista.

Saugokités, kad neneutralizuoto dezinfekavimo tirpalo

Ever Clean Plus nepatekty j akis.

Visada naudokite lesiy dékla, skirtg Ever Clean Plus.

Kiti déklai neuztikrina gery rezultaty.

+  Jeipastebésite, kad tirpalas lesiy dékle yra bespalvis,
turésite pakartoti lesiy dezinfekavimo procesg pries
kitg karta naudodami lesius.

« Ever Clean Plus sudétyje néra konservanty, todél
nerekomenduojame lgsiy mirkyti tirpale ilgiau kaip 48
valandas. Jeigu norite lgSius laikyti ilgiau, naudokite
fiziologinj tirpalg arba universaly tirpalg su
konservantais.

+  Lesiy ar lesiy déklo neskalaukite vandentiekio

vandeniu.

Kaskart baige lesiy valyma ispilkite tirpalg i$ lesiy

deklo.

Jeigu pasireiskia sudirginimas, lesiy nebenaudokite ir

pasikonsultuokite su gydytoju ar akiy prieziaros

)

+  Po kazdej dezynfekcji , plyn w
pojemniku nalezy wylaé.

- W przypadku podraznienia nalezy zaprzestac
noszenia soczewek i skonsultowac sig z
optykiem/okulista.

+ Nie stosowaé produktu w przypadku alergii na
ktorykolwiek ze sktadnikow.

+  Nie wyjmowac tabletek z opakowania, jesli nie
zostang od razu uzyte.

+  Po uzyciu butelke ptynu nalezy zakrecic.

+  Po otwarciu butelki produkt nalezy zuzy¢ w ciggu
maksymalnie 60 dni.

+  Przechowywac¢ ptyn dezynfekujacy i tabletki w
lemperaturze pokojowej, w miejscu suchym i

na dziatanie posredniego $wiatta.

+ Nie stosowa¢ produktu po uptywie daty waznosci.

+ Nie spozywac ptynu ani tabletek.

+  Przechowywaé w miejscu niedostepnym dla dzieci.

+ Przed zastosowaniem jakiegokolwiek leku

do oka nalezy poi ¢ lekarza o
noszenlu soczewek kontaktowych.

. 1e: W niektorych pr
Ever Clean Plus moze wptyna¢ na kolor soczewek.

Sktad:

3% roztwor nadtlenku wodoru i tabletki neulrallzujqce z
$rodkami biotechnc i do nawilzania
i neutralizacji

Data ostatniej aktualizacji:2019/01

Nevartokite preparato, jei esate alergiski kuriai nors

preparate esanciai medziagai.

Tabletes iSimkite i pakuotés tik prie$ pat naudojima.

Kai panaudosite, buteliuka laikykite uzdaryta.

Atidarius buteliuka, jo turinj reikia suvartoti ne ilgiau

kaip per 60 dieny.

Laikykite dezinfekavimo tirpala ir (ab\etes kambario
uroje, sausoje vietoje, nuo

tiesioginés $viesos.

+ Pasibaigus tinkamumo naudoti laikui priemones

nenaudokite.

Nenurykite tirpalo ar tableciy.

« Laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Prie$ naudodami bet kuriuos vaistus akims,

informuokite savo gydytoja, kad nesiojate kontaktinius

leSius.

Spalvoti lesiai: kai kada Ever Clean Plus gali pakeisti

leSiy spalva.

Sudetis:
3 % vandenmo peroksldo tlrpalas \r valancios,

ir tabletés su
biotechnologinémis medziagomis.

Paskutinés perziaros data: 2019/01

540

mm




REF Troquel:

Modelo: Ever Clean Scleral
TRO-PROS-014
Dimensiones: 540 x 175 mm

Colores:

P.432

Cadigo: PROS940

Fecha: 22/08/2019

175 mm

i sistem za
éenje, vlaienie in globinsko
pidov in belj , brez
drgnjenja ali splranja Brez konzervansov.

Indikacij
Sistem za enje, razkuZevanje, vlaZenje in globinsko
odstranjevanie lipidov ter beljakovin z mehkih kontaktnih
le€ (vkljuéno iz silikonskega hidrogela) in poltrdih le¢
(vkljuéno orto-k lec), brez drgnjenja in spiranja, brez
konzervansov v samo 2 urah.

Navodila za uporabo:

1 Pred rokovanjem z le¢ami si roke temeljito operite in

osusite.

Legi polozite v posodici za lece in ju zaprite.

Posodici do oznake napolnite z raztopino za

razkuzevanje Ever Clean Plus.

4. 'V posodico, napolnjeno z dezinfekcijsko raztopino,

dodajte tableto Ever Clean Plus.

S pokrovékom zaprite posodico za lece.

Nezno pretresite posodico za lece tako, da se vsebina

v notranjosti dezinficira.

Preverite, da je tableta v raztopini, da se proces lahko

zacéne. Posodico za lece postavite v navpiéni polozaj

in izven dosega sonéne svetlobe.

Tableta bo takoj zacela tvoriti mehuréke in ko bo

nevtralizacija konéana (v dveh urah), se bo raztopina

obarvala svetlo zeleno.Vase le¢e bodo razkuzene,

ciste, nevtralizirane in pripravljene za uporabo.

Pred odstranjevanjem le¢ rahlo pretresite posodico.

10. Pred rokovanjem z le¢ami si roke previdno odistite,
sperite in osusite

. Vzemite lece iz prosodic in jih namestite neposredno
na oéi.

12. Izpraznite posodico in pustite, da se posusi na zraku.
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Previdnostni ukrepi:

+  Pred uporabo preberite navodila o uporabi.

+  Ne uporabljajte izdelka, ¢e je varnostno tesnilo ni

namesceno ali je poSkodovano.

Nenevtralizirane raztopine za razkuzevanje Ever

Clean Plus ne dajajte neposredno v oéi.

+ Vedno uporabljajte posodico, ki je namenjena za
uporabo Ever Clean Plus. Druge posodice za lece ne
zagotavljajo pravilnega delovanja.

+ Ce opazite, da je raztopina v posodici brezbarvna,
morate pred ponovno uporabo le¢ ponoviti postopek
razkuzevanja.

« Ever Clean Plus ne vsebuje konzervansov, zato vam

priporo¢amo, da le¢ v raztopini ne pustite potopljenih

vec kot 48 ur. Ce zelite leci shraniti za dije ¢asa,
uporabite fiziolosko raztopino ali ve¢namensko
raztopino s konzervansi.

Za izpiranje le¢ in posodice nikoli ne uporabite vode iz

pipe.

+ Raztopino iz posodic po vsakem ¢i$éenju zavrzite.

+ Vprimeru draZenja lece prenehajte uporabljati in se
posvetujte s svojim oéesnim
strokovnjakom/oftalmologom

+ lzdelka ne uporabljajte, ¢e ste alergi¢ni na katero koli
izmed sestavin.

« Tablet ne vzemite iz embalaze, dokler jih ne boste
uporabili.

+ Raztopino po uporabi zaprite.

+  Po odprtju izdelek porabite najpozneje v 60 dneh.

+ Raztopino za razkuzevanije in tablete shranjujte na
sobni temepraturi, na suhem in zas¢itene pred
neposredno sonéno svetiobo.

+ lzdelka ne uporabljajte po datumu izteka roka
uporabnosti.

« Raztopine in tablet ne smete zauziti.

+ Hranite izven dosega otrok.

+ Pred uporabo katerega koli oéesnega zdravila povejte
zdravniku, da uporabljate kontaktne lece.

« Barvne lece: v nekaterih primerih lahko pri le¢ah Ever
Clean Plus pride do razlike v barvi le¢.

Sestava:

3% raztopina vodikovega peroksida in tablete z
biotehnoloskimi sredstvi za ¢is¢enje, vlaZenje in
nevtralizacijo.

Datum zadnije revizije: 2019/01

jai, tiri$anai,
mitrinasanai un dzila

isutamiseks ning

vai skalo$anas.
Nesatur konservantus.

Indikacijas:

Sistéma tirisanai, deszekcual mltnnasanal un dZ||a|
liptdu un proteTnu
(tostarp silikona hldroge\a) un cietajam gazu
caurlaidigajam (RGP) kontaktlécam (tostarp orto-k) bez
berzésanas vai skalo$anas un konservantiem tikai divas
stundas.

Lletosanas noradijumi:
Pirms lecu a rapigi nc ajiet, r
un nosusiniet rokas.

2. levietojiet Iecas lécu traucina grozinu centra un
aizveriet to.

3. Piepildiet lecu traucina konteineru ar Ever Clean Plus
dezinfekcijas $kidumu 17dz ITnijai.

4. Pievienojiet vienu Ever Clean Plus tableti
konteineram, kura ir dezinfekcijas $kidums.

5. Uzlieciet lécu traucinam vacinu un to aizveriet.

6. Viegli pakratiet lécu traucinu augsup un lejup, lai
nodrosinatu, ka ta iekSpuses virsma ir dezinficéta.

7. LaitiriSanas process varétu sakties, parliecinieties, ka
tablete atrodas $kiduma. Novietojiet traucinu vertikala
pozicija un prom no tie$as gaismas.

@" Per
J puhastamiseks,
ipiidide j pohjalikuks

ja
eemaldamiseks ilma hoorumata ja loputamata.
Séilitusaineteta.

Kasutusvaldkond:

Stisteem pehmetele kontaktlaatsede (sealhulgas
silikoonhtdrogeelist laatsed) ja RGP-laatsede (sealhulgas
ortho-k) puhastamiseks, desinfitseerimiseks,
niisutamiseks ning lipiidide ja valkude pohjalikuks
eemaldamiseks ilma horumata ja loputamata,
séilitusaineteta ja kigest kahe tunniga.

Kasulusluhend

Enne laatsede kasitsemist peske ja kuivatage kéed.
sed Iaatsekunlemen pesadesse ja sulgege.
\er Aéreni desir lahusega

Ever Clean Plus.

4. Pange desinfitseerivat lahust sisaldavasse

konteinerisse iks Ever Clean Plus-i tablett.

Pange laatsekonteinerile kaas peale ja sulgege see.

Raputage laatsekonteinerit kergelt les ja alla, et

tagada desinfitseerimine.

7. Veenduge, et tablett on vajunud lahusesse, et
puhastusprotsess saaks alata. Hoidke konteinerit plsti
ja otsese valguse eest varjatult.

8. Tablett hakkab kohe mulle tekitama ja kui
neutraliseerimine on I6ppenud (kahe tunni parast), on
lahus muutunud heleroheliseks mng Iaalsed on

8. Tablete uzreiz sak radit burbulus. Kad r
bis pabeigta (péc 2 stundam), Skidums k|us gaisi za|$
un jusu lecas bs dezinficétas, tiras, neitralizétas un
gatavas lietoSanai.

. Pirms Iécu iznemsanas viegli sakratiet I&cu traucinu.

10. Pirms I&cu lietosanas rupTgi nomazgajiet, noskalojiet

un nosusiniet rokas.

. Iznemiet I&cas no lécu traucina groziniem un ielieciet

tas tiesi acTs.

12. IztukSojiet lecu traucinu un laujiet tam izzat.

1

Piesardzibas pasakumi:

+  Pirms lieto$ izlasiet lieto$ ijas un
piesardzibas pasakumus, kas atrodas iekSpusé.
Nelietojiet ITdzekli, ja trokst drosbas aizdares vai ta ir
saluzusi.

Nelaujiet neneitralizétam Ever Clean Plus
dezinfekcijas Skidumam iek|dt acTs.

Vienmer izmantojiet Iecu traucinu, kas paredzets Ever
Clean Plus skidumam. Citi I&cu traucini negaranté
pareizu darbibu.

desinfif itud, puhtad, r ja
kasutamiseks valmis.
9. Enne laatsede valjavotmist raputage laatsekonteinerit
kergelt.
. Peske, loputage ja kuivatage kaed korralikult enne
laétsede késitsemist
11. Vétke laatsed pesadest valja ja pange otse silma.
12. Tuhjendage |aatsekonteiner ja laske 6hu kaes
kuivada.

o

Ettevaatusabindud:

+ Enne kasutamist lugege kasutusjuhendit ja
ettevaatusabindusid.

« Arge kasutage toodet, kui turvakleebis puudub vai on
katki.

« Arge pange neutraliseerimata desinfitseerivat lahust

Ever Clean Plus otse silma.

Kasutage alati lahuse Ever Clean Plus jaoks

ettenahtud laatsekonteinerit. Muud konteinerid ei taga

owge\d tulemusi.

, et lahus laatsekonteineris on varvitu, peate

sede uuesti kasutamist

Ja pamanat, ka $kidums lécu traucina ir asains,
jums pirms lecu atkartotas lieto$anas jaatkarto
dezinfekcijas process.

Ever Clean Plus nesatur konservantus, tapéc nav
ieteicams atstat lécas Skiduma ilgak par 48 slundam
Ja vélaties I&cas glabat ilgak, lietojiet fi vai

i kordama.

. Ever Clean Plus ei sisalda séilitusaineid ja seetottu ei
soovita me jatta laatsi lahusesse kauemaks kui 48
tunniks. Kui soovite laatsi pikemaks ajaks hoiule jatta,
kasulage soolalahust voi mitmeotstarbelist

it lahust.

daudzfunkcionalo $kidumu ar konservantiem.
Lecu vai lecu traucina $ nekad nei

« Arge kunagl kasutage laatsede voi laatsekonteineri

krana adeni.

Pé&c katra l&cu tirianas procesa izlejiet Skidumu no
lecu traucina.

Kairinajuma gadijuma partrauciet lecu lietosanu un
konsult&jieties ar savu arstu/acu specialistu.
Nelietojiet $o Iidzekli, ja jums ir alergija pret ta
sastavdalam.

Neiznemiet tabletes no iepakojuma, iekams neesat
gatavs(-a) to lietodanai.

Péc lietoSanas kartigi aizveriet skiduma pudeli.
Pudeles saturs jaizlieto 60 dienu laika péc atvérsanas.
Glabajiet dezinfekcijas $kidumu un tabletes istabas
temperatara, sausa vieta un pasargatas no tiesas
gaismas.

Nelietojiet ITdzekli péc deriguma termina beigam.
Nenorijiet 8kidumu vai tabletes.

Glabajiet tos bérniem nepieejama vieta.

Pirms jebkadu acu zalu lieto$anas informéjiet arstu, ka
lietojat kontaktlécas.

Toneétas lécas: dazos gadijumos Ever Clean Plus var
mainit Icu krasu.

Sastavs:

3 % Udenraza peroksida §kidums un tabletes ar
biotehnologiskiem agentiem tiri$anai, mitrinaganai un
neitralizacijai

Pédejas parskatisanas datums: 2019/01

N K llake la&tsekonteins

is olev lahus pérast iga

nou silmaspetsialisti voi silmaarstiga.

Arge kasutage, kui olete allergiline siisteemi mis tahes
koostisosade suhtes.

Arge eemaldage tablette pakendist enne, kui olete

valmis neid kasutama.

Sailitage lahuse pudelit parast kasutamist korralikult
suletuna.

Kui pudel on lahti tehtud, ei tohiks lahust kasutada
rohkem kui 60 péeva.

+ Hoidke desinfitseerivat lahust ja tablette
toatemperatuuril kuivas kohas ja otsese valguse eest
kaitstult.

Pérast aegumistéhtaja mé6dumist mitte kasutada.

+ Lahust ega tablette ei tohi alla neelata.

+ Hoidke neid lastele kattesaamatus kohas.

Enne igasuguste silmaravimite kasutamist teavitage
oma arsti, et olete kontaktlaatsede kandja.

Toonitud laatsed: méningatel juhtudel voib Ever Clean
Plus laatse vérvi muuta.

Koostls

3% peroksiidi lahus ja biotet
tabletid puhastamiseks, niisutamiseks ja
neutraliseerimiseks

ainetega

Viimase uuendamise kuupaev: 2019/01

° Peroxldovy systém pro dezinfekci, cisténi,
i tukli a

proteind, bez nutnosti tfeni nebo
oplachovani. Bez konzervaénich latek.

Indikace:

Systém pro ¢isténi, dezinfekci, zvihéeni a hloubkové
odstranéni tuku a proteind u mékkych kontaktnich ¢ocek
(vEetné silikon-hydrogelovych) a RGP (véetné orto-k), bez
nutnosti tfeni nebo oplachovani, bez konzervaénich latek
ato vée jen béhem 2 hodin.

Navod k pouziti:

Pred manipulaci s ¢ockami si peclivé umyijte,
oplachnéte a osuste ruce.

. Vlozte ¢ocky do stfed kaliSki pouzdra na ocky.

Naplrite kalisek pouzdra na éocky dezinfekénim

roztokem Ever Clean Plus az po rysku.

4. Pridejte do kalisku s dezinfekénim roztokem jednu
tabletu Ever Clean Plus.

5. Umistéte na pouzdro vi¢ko pouzdra na ¢ocky a
zaviete jej.

6. Jemné pozdrem na Gocky zatfeste nahoru a dolu, aby
se vydezinfikoval vnitni povrch ¢ocek..

7. Ujistéte se, Ze tableta spadla do roztoku, aby mohlo
zagit ¢idténi. Umistéte pouzdro do vzpfimené polohy a
mimo dosah pfimého svétla.

8. Ztablety se zacnou ihned uvolfiovat bubliny a az
neutralizace skonéi (za 2 hodiny), bude roztok svétle
zeleny a ¢ocky budou vydezinfikované, gisté,
neutralizované a pfipravené k pouziti.

9. Pfed vyjmutim ¢o¢ek pouzdro na &ocky jemné
protiepeijte.

10. Pfed manipulaci s ¢ockami si peclivé umyjte,

oplachnéte a osuste ruce.

. Vyjméte &ocky z kalisk(i pouzdra na &ogky a nasadte

je pfimo na oéi.

. Pouzdro na &ocky vyprazdnéte a nechte na vzduchu

uschnout.
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Upozorne
Pred pouZzitim si prectéte navod k pouziti a
upozornéni uvnitf.

+ Vpripadé, Ze je bezpecnostni uzavér poskozen nebo
chybi, roztok nepouzivejte.

+  Chrarite o¢i pfed pfimym kontaktem s roztokem Ever
Clean Plus, ktery nebyl neutralizovan.

+ Pouzivejte vzdy pouzdro na ¢ocky uréené pro pouziti

s pripravkem Ever Clean Plus. Jina pouzdra na ¢ocky

nezarugi spravny vysledek.

Pokud zjistite, Ze je roztok v pouzdie na Gocky

bezbarvy, musite dezinfekci ocek pied jejich pouzitim

zopakovat.

+ Ever Clean Plus neobsahuje konzervaéni latky, takze

se nedoporucuje ponechavat ¢ocky ponofené v

roztoku déle nez 48 hodin. Pokud budete chtit cocky

ulozit na del$i dobu, pouzijte fyziologicky nebo
univerzélni roztok s konzervaénimi latkami.

Nikdy nepouzivejte pro oplachovani pouzdra na ¢ocky

ani ¢oek vodu z vodovodu.

Roztok v pouzdfe na ¢ocky po kazdém pouziti

zlikvidujte.

PFi podrazdéni prestarite ¢oky pouzivat a porad'te se

se svym o&nim Iékafem / o&nim specialistou.

« Nepouzivejte pfipravek, pokud jste alergicky/a na

kteroukoli sloZku tohoto systému.

Nevyjimejte tablety z baleni, dokud je nebudete chtit

pouzit.

«  Po pouziti uchovavejte lahvicku s roztokem
uzavienou.

« Po otevieni lahvicky uchovavejte pfipravek maximalné

po dobu 60 dnd.

Dezinfekéni roztok a tablety uchovavejte pii pokojove

teploté, na suchém misté chranéném pied pfimym

svétlem.

+ Nepouzivejte pfipravek po uplynuti doby pouZzitelnosti.

Davejte pozor, aby nedoslo k poziti roztoku nebo

tablet.

Uchovavejte je mimo dosah déti.

+  Pred pouzitim jakéhokoli oéniho Ié&ivého pfipravku
informuijte svého lékare, ze pouzivate kontaktni Gocky.

« Barevné cocky: v nékterych pfipadech miize Ever
Clean Plus zptisobit zménu zabarveni cocek.

Slozeni:

—_— o= .
sustav za

o . .
0’@ ciséenje, vlaZenje i dubinsko

uklanjanije lipida i proteina bez trljanja
ili ispiranja. Ne sadrzi konzervans.

Indikacije:

Sustav za Ciséenje, dezinfekciju, viazenje i dubinsko
uklanjanje lipida i proteina iz mekanih le¢a (ukljuéujuci
silikonske mekane lece) i RGP le¢a (ukljuéujuéi orto-k),
bez trljanja ili ispiranja, bez konzervansa, u samo dva
sata.

Upute za uporabu:

Prije uporabe le¢a temeljito operite, isperite i osusite

ruke.

Postavite le¢e u srediste odjeljaka kutijice za le¢e i

zatvorite je.

3. Odijeljke kutijice napunite dezinfekcijskom otopinom

Ever Clean Plus do oznake.

4. Dodajte jednu tabletu Ever Clean Plus u ¢asicu koja

sadrzi dezinfekcijsku otopinu.

Stavite poklopac na kutijicu za le¢e i zatvorite je.

Njezno protresite kutijicu za le¢e gore-dolje kako biste

se osigurali da je unutradnjost dezinficirana.

Provijerite je li tableta u otopini kako bi postupak

¢iscenja mogao zapoceti. Kutijicu postavite u

uspravan polozaj i podalje od izravne sunceve

svjetlosti.

8. Tableta pocinje odmah raditi mjehuri¢e, a nakon $to
zavr$i neutralizacija (dva sata), otopina je
svijetlozelene boje. Vase su lece dezinficirane, Giste,
neutralizirane i spremne za uporabu.

Prije nego $to izvadite le¢e njezno protresite kutijicu.

. Operite, isperite i paZljivo osusite ruke prije uporabe
leca.

. lzvadite le¢e iz odjeljaka kutijice i umetnite ih izravno u
o6

12. Kutijicu za le¢e ispraznite i ostavite je da se osusi.
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Mjere opreza:

Prije uporabe procitajte upute za uporabu i mjere

opreza.

Proizvod ne upotrebljavajte ako nedostaje ili je

ostecen sigurnosni zatvarag.

Ne stavljajte dezinfekcijsku otopinu Ever Clean Plus

koja nije neutralizirana izravno u oko.

Uvijek upotrebljavajte kutijicu za lece dizajniranu za

Ever Clean Plus. Druge kutijice ne jamée ispravne

rezultate.

+  Ako primijetite da je otopina u kutijici za le¢e
bezbojna, ponovite postupak dezinfekcije leca prije
njihovog ponovnog nosenja.

« Ever Clean Plus ne sadrzava konzervanse pa se ne
preporucuje da lece drZite dulje od 48 sati uronjenima
u otopini. Ako lece zelite drzati dulje, upotrijebite
fiziolodku otopinu ili viSenamjensku otopinu s
konzervansima.

+ Nemojte nikada upotrebljavati vodu iz slavine za
ispiranje kutijice za lece ili le¢a.

+Nakon svakog postupka ¢is¢enja le¢a odbacite
otopinu iz odjeljaka kutulce za lece.

- u sluéaju T Zi prestanite up lj i lece i

se s lije&nikom,

+Nemojte upotrebljavati otopinu ako ste alerglénl na
bilo koji od sastojaka.

+ Ne vadite tablete iz pakiranja prije nego $to ih
namjeravate upotrebljavati.

+ Bocicu s otopinom zatvorite nakon uporabe.

Proizvod upotrijebite u roku od 60 dana nakon

otvaranja bogcice.

+  Otopinu za dezinfekciju i tablete cuvajte na sobnoj
temperaturi, na suhom mjestu, podalje od izvora
sunceve svjetlosti.

+  Ne upotrebljavajte proizvod nakon isteka roka
valjanosti.

+ Nemojte progutati otopinu ili tablete.

« Drzite izvan dohvata djece.

«  Prije uporabe bilo kakvog o¢nog lijeka obavijestite
svog lijeénika da nosite kontaktne lece.

+ Zatamnjene le¢e: u nekim slucajevima, Ever Clean
Plus moze promijeniti boju leca.

Sastav:
Otopina vodikova peroksida od 3 % i tablete s
biotehnoloskim sredstvima za ¢is¢enje, vlazenje i

3% roztok peroxidu vodiku a tablety s biotect
prostfedky pro ¢isténi, zvihéeni a neutralizaci
Datum posledni revize: 2019/01

Datum posliednje revizije: sije¢anj 2019.

y systém na dezinfekciu,
Eenie a p 5

© Sistem cu peroxid pentru dezinfectarea,
< . M in

tukov a bielkovin, bez potreby drhnutia
alebo oplachovania. Bez konzervacnych latok.

INDIKACIE:

Systém na ¢&istenie, dezinfekciu, zvihenie a hibkové
odstranenie tukov a bielkovin méakkych kontaktnych
So8oviek (vratane silikon-hydrogélovych) a RGP (vratane
orto-k), bez potreby drhnutia alebo oplachovania, bez
konzervaénych latok a to vSetko iba za 2 hodiny.

Navod na pouz

1. Pred manipulaciou so $o$ovkami si starostlivo umyte,
oplachnite a osuste ruky.

2. Vlozte $oSovky do stredu nadobiek puzdra na SoSovky
a zatvorte ho.

3. Naplrite po rysku pohérik puzdra na $oSovky
dezinfekénym roztokom Ever Clean Plus.

4. Do pohérika s dezinfekénym roztokom pridajte tabletu
Ever Clean Plus.

5. Nasadte veko na puzdro na $o$ovky a zatvorte
puzdro.

6. Jemne pretrepte puzdro na $o$ovky hore a dolu, aby
sa zaistila dezinfekcia vnitornych Casti.

7. Uistite sa, Ze tableta spadla do roztoku, aby mohlo
zacat Gistenie. Umiestnite puzdro do vzpriamenej
polohy a mimo dosahu priameho svetla.

8. Tableta zatne okamzite vytvarat bublinky a po
skonéeni neutralizacie (2 hodiny) bude roztok jemne
zeleny a vade kontaktné So$ovky bud
vydezinfikované, ¢isté, neutralizované a pripravené na
pouzitie.

9. Pred vybratim $o$oviek jemne pretrepte puzdro na
SoSovky.

10. Pred manipuléciou so $o$ovkami si starostlivo umyte,
oplachnite a osuste ruky.

11. Vyberte SoSovky z nadobiek puzdra na $oSovky a
vlozte ich priamo do oé¢i.

12. Vyprézdnite puzdro na $oSovky a nechajte ho
vyschnat na vzduchu.

Preventivne opatrenia:

+  Pred pouzivanim si preéitajte navod na pouzivanie a
upozornenia vo vnutri.

+ Nepouzivajte produkt, ak chyba alebo je poskodeny
bezpecnostny uzaver.

+ Neneutralizovany dezinfekény roztok Ever Clean Plus
nedavajte priamo do o¢i.

+  Vzdy pouZivajte puzdro na So$ovky uréené pre
systém Ever Clean Plus. Iné puzdra na $oSovky
nezarucuju spravne vysledky.

+ Ak spozorujete, Ze roztok v puzdre na SoSovky je
bezfarebny, musite pred pouzitim SoSoviek znova
zopakovat proces dezinfekcie.

« Ever Clean Plus neobsahuje konzervaéné latky,
takZe neodpor¢ame ponechat $o$ovky ponorené v
roztoku dlhsie ako 48 hodin Ak chcete SoSovky ulozit
na dlhsiu dobu, pouzite fyziologicky alebo univerzalny
roztok s konzervaénymi latkami.

+ Na oplachovanie puzdra na kontaktné $o8ovky alebo
SoSoviek nikdy nepouzivajte vodu z vodovodu.

+  Po kazdom gisteni zlikvidujte roztok v puzdre na
S080vky.

+ V pripade podrazdenia prestarite pouzivat $oSovky a
obrafte sa na svojho oéného lekara/oéného
Specialistu.

+ Nepouzivajte produkt, ak ste alergicky(-a) na
ktorkolvek z jeho zloziek.

+ Nevyberaijte tablety z obalu, kym nie ste pripraveni(-a)
ich okamzite pouzit.

+  Flasticku so sklérovym roztokom uchovavajte po
kazdom pouziti zatvorenu.

+  Po otvoreni sa flasticka musi pouzit do 60 dni.

« Dezinfekény prostriedok a tablety skladuijte pri izbovej
teplote, na suchom mieste chranenom pred priamym
svetlom.

+  Nepouzivajte po uplynuti datumu najneskorsieho
pouzitia.

+ Neprehltajte roztok ani tablety.

+  Drzte ich mimo dosahu deti.

+  Pred pouzivanim akychkolvek ocnych liekov
informuijte svojho lekara, ze nosite kontaktné SoSovky.

+  Farebné Sosovky: v niektorych pripadoch méze Ever
Clean Plus spdsobit zmenu zafarbenia $osoviek.

Zlozenie:

3 % roztok peroxidu vodika a tablety s biotechnologickymi
prostriedkami na ¢istenie, zvihéenie a neutralizaciu
Datum poslednej tpravy: 2019/01

© Tisztito, fertStlenitd, nedvesitd, illetve
mélységben haté lipid- és

p a lipit sip i fara
frecare sau clatire. Féra conservanti.

Indicatii:

Sistem de curatare, dezinfectare, hidratare si eliminare in
profunzime a lipidelor si proteinelor pentru lentile de
contact moi (inclusiv silicon-hidrogel) si RGP (inclusiv
orto-k), fara frecare sau clatire, fara conservanti si in
numai 2 ore.

Instructiuni de utilizare:

1. Inainte de a manipula lentilele, spalati-va, clétiti-va si
uscati-va mainile cu atentie.

2. Asezati lentilele centrat in locasurile acestora si
nchideti carcasa de protectie a lentilelor.

3. Umpleti cupa lentilei pana la linia de nivel cu solutie
dezinfectanta Ever Clean Plus.

4. Adaugati o tableta Ever Clean Plus in cupa care
contine solutia de dezinfectant.

5. Puneti capacul si inchideti cutia lentilei.

6. Agitati usor cutia lentilei in sus si in jos pentru a va
asigura ca partea interioara este dezinfectata.

7. Asigurati-va ca tableta a cazut in solutie, astfel incat
procesul de curétare sa poata incepe. Asezati carcasa
in pozitie verticala intr-un loc ferit de lumina directa.

8. Tableta va incepe sa produca bule imediat, iar cand
neutralizarea s-a incheiat (2 ore), solutia va avea
culoarea verde deschis si lentilele dvs. vor fi
dezinfectate, curatate, neutralizate si gata de utilizare.

9. Agitati usor cutia lentilelor inainte de a le scoate.

10. Spélati-va pe maini, clatiti-va si uscati-va cu atentie
fnainte de manevrarea lentilelor

11. Scoateti lentilele din locasurile carcasei de protectie si
aplicati-le direct pe ochi.

12. Goliti cutia lentilelor si l&sati-o sa se usuce la
temperatura camerei.

+ inainte de utilizare cititi instructiunile si masurile de
precautie din interior.

+  Nu utilizati produsul daca sigiliul de siguranta este rupt
sau lipseste sau daca flaconul este deteriorat.

+ Nu puneti direct in ochi solutie dezinfectanta Ever
Clean Plus neneutralizata.

+  Utilizati intotdeauna cutia de lentile proiectata pentru
Ever Clean Plus. Alte cutii nu garanteaza rezultate
corecte.

+ Daca observati c& solutia din cutia lentilei este
incolora, atunci trebuie sa repetati procesul de
dezinfectare inainte de reutilizarea lentilei.

+ Ever Clean Plus nu contine conservanti, prin urmare,
nu este recomandat sa tineti lentilele mai mult de 48
de ore scufundate in solutie. Daca doriti s tineti
lentilele o perioad& mai indelungata, utilizati o solutie
salina sau o solutie multifunctionala cu conservanti.

+  Nu folositi niciodata apa de la robinet pentru a clati
carcasa de protectie a lentilelor sau lentilele.

+  Eliminati solutia din carcasa de protectie a lentilelor
dupa fiecare proces de curatare a lentilelor.

«  In caz de ritatii, nu mai utilizati lentilele si consultati
medicul/oftalmologul.

+ Nu utilizati produsul daca sunteti alergic la oricare
dintre ingredientele sale.

* Nu scoateti tabletele din ambalaj decat atunci cand
sunteti gata sa le utilizati.

+ Pastrati flaconul cu solutie inchis dupa utilizare.

+  Dupa deschiderea flaconului, utilizati produsul in
decurs de cel mult 60 de zile.

+  Depozitati solutia dezinfectanté si tabletele la
temperatura camerei, intr-un loc uscat si protejat de
lumina directa.

+  Anu se utiliza produsul dupa data de expirare.

+ Nuingerati solutia sau tabletele.

+ Nu lasati produsul la indeméana copiilor.

« nainte de utilizarea unui medicament de tip
oftalmologic, informati medicul ca purtati lentile de
contact.

*  Lentile colorate: in unele cazuri, Ever Clean Plus
poate modifica culoarea lentilelor.

Compozitie:

solutie cu 3% peroxid de hidrogen si tablete cu agenti
biotehnologici pentru curatare, hidratare si neutralizare
Data ultimei revizuiri: 2019/01

proteineltavolité peroxid rendszer
és nélkiil. Nem tartalmaz

és ol
tartésitoszert.

Alkalmazésok:

Tisztito, fertotlenitd, nedvesité és mélységben hato lipid-
és fehérjeeltavolitd rendszer lagy (szilikon-hidrogél is) és
RGP (orto is) kontaktlencséhez, amely nem igényel
dérzsélést és oblitest, nem tartalmaz tartositoszereket,
és ket oran beltil hat.

Hasznalatl utasitas:

Miel6tt megfogja a kontaktlencséket, alaposan
mossa meg, majd szaritsa meg a kezét.

2. Helyezze a kontaktlencséket a lencsetarté doboz
kosaraba, és csukja le a dobozt.

3. Toltse meg a lencsetart6 poharat az Ever Clean
Plus fert6tlenitd oldattal a vonalig.

4. Afertétlenit oldatot tartalmazo poharba tegyen egy
darab Ever Clean Plus tablettat.

5. Helyezze a lencsetartéra a tetejét és zarja be a
dobozt.

6. Ovatosan razza fel és le a lencsetart6 dobozt, hogy
annak a belseje biztosan ferttlenitve legyen.

7. Gybzédjon meg arrél, hogy a tabletta visszaesett az
oldatba, hogy a tisztitds megkezddédhessen. A dobozt
tarolja figg6leges helyzetben, kzvetlen fénytél
tavol.

8. Atabletta azonnal elkezd pezsegni, és a
semleges\tes vége utan (2 6ra) az oldat vllagoszo\d
szinii lesz, a 1csék pedig fertd
tisztak, semlegesitettek és hasznalatra készek.

9. Mieldtt kivenné a kontaktlencséket, finoman razza
meg a lencsetart6 dobozt.

10. Mossa meg, oblitse le és szaritsa meg alaposan a
kezét, miel6tt a lencsékhez érne.

11. Vegye ki a kontaktlencséket a lencsetarto
kosarakbol, és helyezze kozvetleniil a szembe.

12. Uritse ki a lencsetartot, és hagyja levegén

megszaradni.

Ovintézkedések:

+ Hasznalat elétt olvassa el a mellékelt hasznalati

utasitast és figyelmeztetéseket.

Ne hasznalja a terméket, ha a biztonségi zar

hianyzik vagy torott.

« Ne tegye a semlegesitetien Ever Clean Plus

fertétlenitd oldatot kézvetlentl a szemébe.

Mindig az Ever Clean Plus-hoz tervezett lencsetartd

dobozt hasznalja. Mas dobozok nem biztositanak

tokéletes eredményt.

+ Ha azt tapasztalja, hogy a lencsetarté dobozban az
oldat szintelen, akkor meg kell ismételni a

miel6tt Gjra

hasznélni kezdené a lencséket.

+ Az Ever Clean Plus nem tartalmaz tartositoszereket,
és ezért nem javasoljuk, hogy a lencséket 48 6ranal
tovabb hagyja az oldatba meritve. Ha a lencséket
hos: abb ideig szeretné tarolni, hasznaljon

tartositoszereket tartalmazo oldatot.

Alencsetartot és a lencséket soha ne éblitse le

csapvizzel.

+Minden kontaktlencsetisztitasi folyamat utan dobja el
a lencsetartoban talalhaté oldatot.

«  Irritaci6 esetén hagyja abba a lencsék hasznalatat,
és forduljon a szemészéhez.

+ Ne alkalmazza a készitményt, amennyiben allergias
a rendszer barmely 6sszetevijére.

+ Ne vegye ki a tablettakat a csomagolasbol, amig
nem hasznalja azokat.

+ Tartsaaz o\dalos lveget hasznalal utan \ezarva

< Az uveg tasa utan a ) 60
napig hasznalhato.

«  Afertétlenitd oldatot és a tablettakat tarolja
szobah6mérsékleten, szaraz helyen, kozvetlen
fénytdl tavol.

+ Ne hasznalja fel a lejarati idon tal.

Ne nyelje le az oldatot illetve a tablettakat.

«  Atermék gyermekek el6l elzarva tartandf’)

+ Miel6tt barmil gyogyszert

tajékoztassa orvosat arrél, hogy kontakllencsél visel.

Szinezett lencsék : bizonyos esetekben az Ever

Clean Plus megvaltoztathatja a lencsék szinét.

Osszetétel:

3%-o0s hidrogén-peroxidoldat és tablettak blotechnologlal
hatoéanyaggal tisztitashoz, nedvesitéshez és
semlegesitéshez.

Az utolsé ellenérzés datuma: 2019/01
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C MepokcuaHa cuctema 3a AesnHhekums,
nouucTBaHe, OBNAXHABAHE U NpemMaxsaHe Ha
JIUNUAKN ¥ NPOTENHU B AbNG0OYUHa, 6e3
TbpKaHe Un usnnakesaxe. He cbabpxa
KOHCEpBaHTU.

MokasaHuA:

CucTema 3a noumncTBaHe, Ae3MH(EKUNA, OBNaXHABaHE N
OTCTpaHABaHe Ha NMnNuan U NPoTenHU B AbN6oYMHA 3a MeKU
KOHTaKTHU newu (BKﬂK)‘lMTSﬂHO oT CIAHVIKOH'XVI‘JPOI'GH) n
RGP (TBbpan razonponycknmem) (BKNIOYNTENHO
OpTOKepaTonornyHu), 6e3 TbpkaHe Unu nannakeaxe, 6e3
KOHCEpBaHTW, 1 B pamMK1Te camo Ha 2 Yaca.

YkasanuA 3a ynotpe6a:

1. W3wmwiiTe, n3nnakHeTe v NoACyLIeTe CTapaTeNHo pbLeTe
cu, npeau Aa paboTuTe C newuTe.

2. TlocTaBeTe NewWwyTe UEHTPANHO B KOWIHUYKITE Ha
KyTWiiKaTa 3a newm n A 3aTeopeTe.

3. HanbnHeTe valkara Ha KyTuiikaTa 3a newy ao
06o3HaveHaTa NMHUA C pa3TBop 3a AeanHdekumA Ever
Clean Plus.

4. [No6asete enHa Tabnetka Ever Clean Plus B yalwkara ¢

pastsopa 3a Ae3nHGEeKUMnA.

MocTaBeTe Kanaka Ha KyTuiKaTa 3a fiewy 1 A 3aTopeTe.

BHuMaTenHo pasknateTe KyTuiikaTa c newuTe Harope

Hafony, 3a a Ce YBEPHTE, Ue BCUYKO B HeA ce

AeanHdekumpa.

7. TposepeTe nanv Tabnetkata e nagHana 8 pasTeopa, 3a
[1a MOXe [1a 3aro4He NPoUec Ha nodncTeaxe. MocTaseTe
KyTWIKaTa BbB BEPTUKASIHO MOMOXEHNE 1 aaney ot
npAKa CBET/MHA.

8. TabneTkaTa BeaHara 3ano4sa aa obpasysa mexypyeTa u
KOraTo HeyTpanuaaunATa 3asbpuwm (cnes 2 vaca),
Pa3TBOPBT Le e CBeT/03eseH, a BawnTe newy we ca
[e3MH(EKUMPaHK, NOYNCTEHN, HEYTPANN3UPAHI U FOTOBI
3a ManonasaHxe.

9. PaaknateTe BHUMATENHO KyTUiiKaTa C newuTe, npeav aa
v n3saguTe.

10. N3amuiiTe, nannakHeTe 1 NOACYLWIETE BHUMATENHO pbleTe

cu, npeau Aa GopasuTe C newuTe.

. M3BapeTe newmTe OT KOWHNYKWTE Ha KyTWiiKaTa 3a newum

VI I NOCTaBETE AMPEKTHO Ha O4NnTe.

12. N3npa3sHeTe KyTuitkaTa 3a newm 1 A octaseTe aa

M3CBXHE.

on

1

Mpeanasuu mepku:

+ TMpeaun ynoTpe6a npoyeTeTe ykasaHuATa 3a ynotpeba u
CbABLPXKAWMTE Ce B TAX NPEANasH MEPKN.

He nanonseaiite npoaykTa, ako sawmTHaTa neHTa mncea
WK e CKbCaHa.

+ He iiTe pa3TBop 3a Ever Clean
Plus, KOITO He € HeyTpasnanpaH, AMPEKTHO B OKOTO CU.
BuHarv usnonssaiite KyTuiikarta 3a fielum, NpoeKkTupaHa 3a
Ever Clean Plus. [ipyrute kyTuiiku He rapaHTupat no6pu
peayntarti.

Ako 3abenexwuTe, 4e pa3TBOPBLT B KyTUiiKaTa C neimre e
GeaupeTeH, TpAGBA Aa MOBTOPUTE MpoLeca Ha
nAeanHbeKkuua, Nnpeau aa usnonseate BawuTe newm
OTHOBO.

Ever Clean Plus He Cbbpxa KOHCEpPBaHTM 1 3aToBa He
Bu npenopbyBame fia OCTaBATE flemTe C1 NOTOMeHN B
pa3TBOpa 3a noseye oT 48 yaca. AKO UcKaTe aa
CbXpaHABaTe flewvTe 3a No-AbTbr NepyUoA, U3nonasaiite
U3NONOTMYEH Pa3TBOP UM MHOMO(YHKLIMOHANEH Pa3TBOP
C KOHCEPBaHTM.

Hwkora He iiTe
newuTe UM KyTuikata uM.
WaxebpnaiiTe pasTBoOpa OT KyTWiAKaTa 3a newu cnes,
BCEKM NPOLIEC HA NOYNCTBAHE Ha NeWNTe.

B cnyuaii Ha apasHeHe, cnpeTe Aa M3nonssarte newnTe u
Ce KOHCYNTUpaliTe ChC CBOA IeKap/CeunanneT no 04Hm
6GonecTu.

He n3nonasaiite npoaykTa, ako CTe anepruyHi KbM HAKOA
OT CLCTABKUTE Ha cUCTemaTa.

BOAa 3a nar Ha

WasaxxpaiiTe TabneTkUTe OT OnakoBkaTa HenocpeacTBeHoO

9Jodol

Yol pﬁmcggﬁmm smgasm@o 2] aAjgm Aqngﬁan-@qnn .
73330980 83bB0 BYBs350M0 900087 31 96G0bL npeav HETO UM
80856100 .

6 mbuﬁ.om G3dem9B9d0b 3933M3b, L3633 3Gy
03330M0B307 83000 3380YJBIds.

361907 BLBIMOL dMONEMO YM39eMO 338YJ6gdoL
880000

Zsmmgno 303G BCos 338010Y760 23bLBOCE 60 OOl
390¢0:

E(]OGABJm 85009%068030MIBIM0 bLBsGO oS
Godem)BId0  M0sbob G339MsGMMBY, 83,
300"1@.5305)0 LOBsIMOL 8c2d810Jd0LYSE s
300303,

N mamoﬁgﬁmm 35M300056MB30b 35c00b FsbzeMmob
9790000

56 8000013307 BLBsMO 36 BademBdo.

890656707 33383780b030b 80F3C0MBIEN 30RO,
MB03NFAIFOYMO 3M33MG0L 33801Y)57d38007
336022900 9408, B8 $G3MId0 MG IGN® coBBIAL.
0038793939000 eMoBBIB0: BM0IMod 8)8b3zg3s80 Ever
Clean Plus 8379dc0s 0006%930b 8390l 8)330s.
3905003960MMds:

fysendscoob 69gs630L 3% bLEsMO 03 GsdemaBId0

230G 7750 MMPOMMO 3296373000 3f8g6co0b,
0337605673003 05 5IOGMMOBEO0LOZOL.

d0amen 9636egBdob Ms®owo: 2019/01

BatBapsiiTe NbLTHO 6yTUNKaTa pa3TBop cnes
u3nonasaxe.

Cnep oTBapAHe Ha 6yTunkarta usnonseaiTe npoaykra o
60 aHu.

ChbxpaHaBaiiTe Ae3MHHEKUVOHHIMA Pa3TBOp 1 TabneTkuTe
npy CTaiiHa Temneparypa, Ha Cyxo MACTO U 3alUMTEH OT
npAKa cBeTANHa.

He uanonasaiite npoaykTa ciea M3TyaHe Ha cpoka Ha
rOAHOCT.

He nornbuaiite paateopa unm Tabnetkute.
CbxpaHABainTe rm u3ebH obcera Ha aeua.

Mpeav na n3nonasare KaKBOTO M f1a & OHTANIMONIOTUYHO
NeKapCcTBO, YBEAOMETE NIeKapA CH, 4e HOCUTE KOHTaKTHI
neww.

TonupaHu newwm: B HAKou cnyyawn Ever Clean Plus moxe
Na POMEHN LBeTa Ha newuTe.

CueraB:

3% paaTBOp Ha BOLOPOAEH NepoKCUA 1 TabneTkn ¢
61OTEXHONOTYHY BELLECTBA 3 NOYNCTBAHE, OBNIAKHABAHE 1
HeyTpanuamnpaHxe.

[ata Ha nocneaHo npepasrnexpaare: 2019/01

° TUoTnpa unepogeidiou yia amoAupavon,
kaBapiopd, evudatwon kai Babid sEGAel

TV AmM3iwV Kal TRV MPWTEIVAOV, Xwpig Tpidipo
A ékmAuon. Xwpig ouvTnpnTIiKA.

Evdei&eio:

Z00Tnpa yla Tov ka8aplopd, Ty arnoAlpavon Kat my eig
BaBog agaipeon AMrudiwv Kat MPWTEIVAOV yia HaAakoug
$pakoug enadrg (CUPNEPIAAPBAVOPEVNG TNG CIAKOVNG
udpoyéAng kat RGP (mapatetapévng Xpnoewg)
(oupmepthappavopévou Tou ortho-k) dixwg Tpiyiuo i
EKTAUOT), BiXWG CUVTNPNTIKA KAl OE 2 HOVO MPEG,

06r|v|:a xpnona:

MpIY TAOETE TOUG PaKOUG 0AG, Va TAEVETE, va
EETAEVETE KAl va OTEYVOVETE KAAA TA XEPLA 0AG.

2. TomoBeTHoTe TOUG pakoUg OTIG UMOBOXEG TNG BNKNG
Pakwv eNadng Kat KAe{oTe TIg.

3. Tepiote 10 doxelo TNG BAKNG GAKDV HEXPL TN YPAUU
He To anoAupavTiké dlaAupa Ever Clean Plus.

4. NpooBéote éva dlokio Ever Clean Plus oty urodox,
TIOU TMEPLEXEL TO AMOAUMAVTIKS SIAAUHA.

5. TomoBeTAOTE TO KAAUPKA TNG BAKNG GaK®OV Kat
KAeloTe TV BAKN.

6. Avakiviiote eAadpd T BNKN Gak®V oag, ané mavew
TPOG Ta KATW, Yia va BeBalwbe(Te OTL TO EOWTEPIKO
™G éxel anoAupavoel.

7. BeBawwBeite 6TL TO BlOKi0 £XEL MECEL OTO SIAAUMA YIa
va Eekvnoel n dladikaocia kabapiopol. ToroBeToTe
TN Bfkn og KABeT BEON Kal pakpld anéd to Apeco
NAaKS GwG.

8. To dlokio Ba apxioel apéowg va Byddet pucahideg kat
HOAIG OAOKANPWOEL N eE0UBETEPWON (2 MPEG), TO
BlaAupa Ba Exel ENAPP®G MPACIVO XPOHA Kat ot pakol
oag Ba éxouv aroAupavBei, kabaploTei,
adpavoromnBei kat Ba eival £Tolpol pog xpron.

9. Mptv anod v apaipeon Twv Gak®V, avakiviote
eAadppdg TN BNKN TWV GAKDV.

10. MAOveTe, EEMUVETE Kal OTEYVMOOTE KAAA TA XEpLa 0aG

TPV ard TO XEIPIOHO TWV GAKOV EMAPNG

. BydAte Toug ¢pakoug and ta kakddia g 8Hkng

$akdv Kal TornoBeTHoTe Toug aneubeiag ota pdatia.

1

12. AdeldoTe Tn ONKn Gak®V Kat apnoTe TN va OTEYVMOEL.

I'Ipoq;uAuEe:lo

Mpw ané ™ xpnon, dlapaocte g 0dnyieg xprHong kat
TIG MPOPUAGEELG OTO ecwrspu(o

MnV XPNOIHOTIOMTETE TO MPOIdY £V N Tawvia
aogpaleiag Aeiret 1 elvat oraopévn.

Mnv BAZETE TO W ASPAVOTIOMUEVO ATOAUPAVTIKO
S1aAupa Ever Clean Plus areuBeiag ota pdtia oag.
MNavta va xpnotporoleite T BNKN Gakmv mou eivat
oxedlaopévn yia to Ever Clean Plus. Ot GAAeg Brkeg
DaAK®OV BEV EYYUDVTAL TN OWOTH AgtToupyia.

Edv napatnpioete 6Tt To SldAupa evtdg g BAKNG
dakdv eival axpwo, MPEMeL va enavaraBeTe
31adikaoia anoAUpavong Twv Gakmyv oag rpL Toug
XPNOotHonomoeTe Eavd.

To Ever Clean Plus dev MeplEXEL GUVTNPENTIKA Kat
EMOHEVWG BEV OUVIOTOUHE Va adrVETE TOUG Gakoug
oag BUBLOPEVOUG OTO SIAAUNA YIaA TEEPIOOOTEPES ATO
48 wpeg. Eav BEAeTE va anobnKeUoeTe TOUG Ppakolq
yia ueyalitepo 81aoTnua, XpnoLHoroLeiTe aAaTouxo
SlaAupa N SLAAUPA yia OAEG TIG XPNOEIG HE
oUVTNPENTIKA.

MoTé pnv xpnotporoleite vepd Bpuong yia va
EeBYANETE TOUG PAKOUG 0AG 1 TN BNKN TWV GAKDV.
Metd ané kade dladikaoia kabaplopol Gpakwv va
aropplirrete 10 dlAUpa NG BAKNG.

Se neplmwon epeBIOPOU, OTAPATHOTE TN XPHON TWV
$aK®OV Kal CUPBOUAEUTE(TE TOV emayyeApatia
o¢pBaApikng ppovTidag / opBaipiatpod oag.

Mnv To XpNolpoToLE(TE AV £XETE AAAepYia OE KATOLO
anod Ta oUoTaTIKA TOU.

Mnv agatpeite Ta diokia and ™ ouokeuaoia pExPL va
eloTe £TOIPOL VA TA XPNOIHOTIOINCETE.

Alatnpeite ™ GLAAN Tou SIAAUHATOG KAELOTH HETA TN
xpnon.

MeTd To Gvotypa, n ¢pLaAn dev Ba rpéret va
XpnotporomOei ueTd ané 60 nuépeg.

AToBnkeUeTE TO AMOAUPAVTIKO SlAAupa Kal Ta Slokia
oe Beppokpacia dwpatiou, oe éva oTeyvo HEPOG Kal
TPOOTATEUNEVO ATO TO c’xusoo Ppwg.

Mnv 10 xpnuluanolana HeTa mv nuepounvia AHENG.
Mnv katarivete To Bxu)\upa oUTe Ta dlokia.

DUAGETE Ta pakpld ard Ta nadia.

MNP XPNOHOTOINOETE OMOLOBAMOTE OPBAAUIKO
DAPHAKO, VA EVIIHEPMVETE TOV YIATPO 0ag OTL popdate
dakoug emadng.

®akol Ppiué: Ze oplopéVeG MEPITTOOELS, To Ever Clean
Plus priopei va ahNGEeL To xpmpa Tou pakol.

Zuvleon:

Atdhupa urepokeidiou Tou udpoyovou 3% Kat Siokia pe
BlotexvoAoyikoUg apdyovTeg yla kabaplopo,
£vuddatwon kat adpavoroinon.

Huepopnvia teheutaiag avabedpnong: 2019/01
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AVIZOR S.A.
La cafiada 13-17
28850 Torrejon de Ardoz, Madrid (SPAIN)
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